
























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































H e I s i n g i c a.

Ransakning om själstenar efter kusten från Gnarp 
till Enånger 1677.

(Forts.)
Niutdnger Sochn.

Oloff Larssoi i Iggsund, Erich Olofsson i Mössön och Swen Olofsson 
i kyrkiobyn såson fiullmächtige beklagade att det twingar Sochnen höge- 
liga, det dhe dtssa åhren hafwa måst draga Taxan för Siähle rodden, 
fast dhe ingen Siähle karl ehrnådt hafwa, myket mindre någon Siähl 
fånga kunnat, satan förre Siähle karlen Jacob Nilsson uti denne Skiären 
rodde wid pass S4 åhr tillbaka, den der för sitt afträde till Gronan skyl­
dig Mef 70 LST Speck, som Mössö-boerne med Sochnen måste betala, 
emädan Siähle kulen icke mächtig war samma skuld ehrläggia, sädan 
han all sin egeidomb först måste tillsättia. Pell Persson i Broo och 
Rogstad rodde säcan Ett. åhr och icke fick Taxan fördenskuld han och afstod.

Mattz i Fläcria och Enånger Sochn rodde allenast Ett åhr, men ingen 
Siähl fick, derfört han och afstod.

Erich Mårteisson i Sylta och Rogstad Sochn rodde uti 2 åhr, men 
intet Lyf fick, o:h sedermera Sochnen uthan Siählkarl warit, hwarföre 
Sochren hafwa nåstt Taxan uti Penningar så för dhe åhren dhe Siählkarl 
hade som dhe åtren tå dhe ingen bekommit hafwa, hoos Befallnings[ma]n 
ehrläggia, befrucltandes der dhe denne bördan icke qwitte blifwe, at dhe 
för den stoora nat dhe; uti komne ähre sin ägendomb måste qwitt gånga.

Knuth Matlzion i Mössön som hafwer warit bonde i Byen uti 40 åhr 
sade sig aldrig fät någon Siähl som kunde i Taxan ehrläggias.

Waslan på Hästholmen derest allmänningz skiären börias, Taxerade 
för 41Lff hafwa' i foirna tyder warit Siählfång, och klagades än, att dhe 
der få månge ålr intet Lyff hafwa bliwit warse, som der och nu ringa 
tillfälligheeter fins för waltnetz aftagande.

Östan om tring Mössö Landet in till Ruggön, der Mössööboerne 
hafwa hafft sin ndd Taxerat för 3 Lff ähre dhe förige tillfällen, iämwäll 
af wattnetz afifall odugs;e blefne, och elliest på bägge orterne onyttig eller 
gallstrandh och sillan fswallstilla.

Enånger Sochns

;’ullmächtige Jon Persson i Tosätter, Nils Larsson item och Anders 
Persson i Norby berätftade, det Norrbergz skiären tillhopa Taxerade för 
4 i Lff. ähre af Häcka, Hålsänge och Rössängers bye män i forna tyder 
nyttiadhe, men på dessie åhren för wattnetz uthfallande öde lagde.

Bastholms hillan sunnan på, hafwer warit mycket i forna tyder be- 
qwärrlig, och är mång<e resor afbränd worden, men nu onyttig blefwen, 
så at dhe på 1 åhr intet Iyf hafwa blifwit på hällan warse, effter 
wattnet åhrliga mehr oich mehr affallet är, ehuruwähl att Siählen trängtar 
till dm Sten som förre dugse warit hafwer.



Emellan Baslhotm och Mahrön finnes na inga tillfallen för watt- 
netz a (Tall.

Uthan på Mahrön finnes och någre Stenar som till förendhe hafwa 
warit Siählefäng på, men nu desse förflutne 5 åhren berätta dhe sig intet 
Iyf fångat, och befans det ingen kan komma till diuret, emädan Steenarne 
alt för när Landet på den ena sydan, sädan wattnet uthfallet är, och för 
öpne hafwet på andre sydan belägne ähre.

Wästan på Rågöön ligger en hälla som kallas Wän Sten, hwilket är 
skattat för förnämbst ibland dhe andre Siähle stenarne uti deras Skiärie 
gårdar, är nu med dhe andre odugse blefwen, så att han mera än 2 all 
ofwan wattnet, och elliest sädan wattnet uthfallet är, månge andre små 
Stenar kring hätlani opkombne som afskräcka Siählen, hwarföre dhe beklaga 
på många åhr initet Lyff der kunnat bekomma fast dhe Taxan åhrliga 
uti peningar måstt ehrläggia, och ännu hoos Behllningzman uthi stoor 
rest ähre för diupaidhe. ___

Allmänningz skiären /: som wid sidsta Ransakningen 673 togs i ögna- 
sicht och be<stå af hwytöhran och karssörn som goda Siählegrund warit 
och för 2 I LSf Taxerade ähre .7 hafwa warit under Finicka rodden bru­
kade, hwar om i sidste Ransakningeu bredare infördt är, att samma 
allmänningz Skiiärgårtd tå fans ibland dhe sämbste och iämwähl nu finnes 
af watt netz uthigriundande helt odugse, ehuruwähl Finicka förskontes för 
Taxan, och allmänningz skiären intet blifwit för Taxan ährledigade.

När sidste Ransakningen höltz blefwe Siähle stenarne uti Långwindz 
skiäriegårdh icke besiehtigade, uthan Synemännerne i Långwind berättade 
fuller det dhe sällan fått Taxan, men såssom Siähle rodden i Byen, emellan 
dhe femb grannar ne hafwer i forna tyder warit siifftat, effter deras skatt 
i byn, och <673 tillkom dhe andre grannarne, som intet klagade, kunde 
man altså utthi ransakningen icke annat införa än att man förmodade, dhe 
skulle kunna Siähle Taxan i sielfwe Partzelen ehrläggia, effter som skiär- 
gården syntes stoor och ingen gjorde dem hindei, men nu beklaga dhe 
samptel. att dhie offta icke hafwa fått så mycket som dhe uti afrad uth- 
giöra måste, uthan efftersatt myket arbete och scmblige stå med Taxan 
till rest effter dhe icke hafwa dessa åhren uti Siähle fångande lycke- 
Iige warit :

Längwinda rodden Taxerat för 5 Lflf Speck består af fölliandhe 
Steenar- uti JNoirre-fiählen Nembl. Kiäringz skiärs hälla, Kiöwykzörs Steen 
Fugel-wykz hällan, Räförsgrundh, Trållgrundh Steen.

Otfwantaldie IStenar äre på månge åhr icke stångade, hälst emädan 
wattnet alt Iför mycket är uthgrundat, hwar af dhe ähre odugse blefne, 
och der Siählestenar warit hafwa, är nu merendels Stenhår blifwit.

Trållgrundsten, som för den förnämste är skattat worden, är nu En 
fambn ofwan wattnet oipwuxen.

Södne Ifierden består af fölliande skiär. Wid Kars holmen hafwer 
intet tillfälle warit till någon Siählsten, uthan bara glappstrandh som är 
för öppet haff.

Uthan på Kråkmäs hafwer i forna tyder allenast en stor hälla warit 
gängse, mera nu af wattnetz uthgryndande Ett stcrt Stenhår blifwit, och 
således icke stort duigse till Siählefång och des u.han tor öpet haff.

En hälla utan på Uhlön, kallas Uhlööhällat, är och rächnat bland 
dhe bästa, men nu aldeles odugse, effter hon står en Fambn öfwer



wattnet, dhe berät.adte och, att på ett Mannaminne, ähr icke någon Siähl 
dher fångat.

Oppå Skafnäs hällan Söder om Uhlön, berättade dhe sig hafwa på 
månge åhr ingen Siäihl fått, eller någon Siählerodd hafft; hällan är nu 
mycket från wattnet; för Sunnan-, östan- och wästanwäder, kommer ingen 
till Siählen och Nordanwädret om hösten, är sällan Swallstilla, ligger 
för öppet haff.

En hälla östan p>å Rönskiär, hafwer tillförendhe mycket giängse warit, 
är nu hög worden, orch åhrl. mycket tilltager, ligger och för öppet haff.

östan på Meharet, som ett snott Stenhår är, hafwer uti lång tyd 
warit en nyttigh Sähllhälla, men för denne tyden för wattnetz uthfallandhe, 
icke stort dugelig. Och ehuruwähl att Grå-Siählarne offta på dessa twenne 
Stenar låta sig see. Uner tiuta och rårna emot stygt wäder, äre dhe doch 
sällan med stänger bl ifwit fångadhe.

Erich Nerbelius

Af Er.ànçer Sochn Af Norala Sochn
Hans Matzon i Styfwe (bom.) 
Anders Simsson i Haga (bom.) 
Hans Persson i Kolsta (bom.)

Per (bom.) Jonssom i Långwin 
Olof (bom.) Larsson ibid. 
Swen (bom.) Kichtelsson ibid.

[Med anlednirg häraf resolverade Landshöfdingen Jacob Flemming 
1679, att för ie ställlen som befunnits öde och onyttige, skulle vederbö­
rande befrias frd* aifrad till behaglig tid, räknadt från 1675. Dock 
ställdes till Befnllningism annen en allvarlig förmaning att » observera och 
tydigt optäckia, der Wed förrige eller andre yppadhe lägenheeter Kongl. 
May^t i stället rågen mytta kunde tillwäxa.»]

Tredje delens 9:dle häfte kommer att innehålla fortsättningen af Guds 
rika fatabur uti Heisinig watnena.

Uppsala 19331. Almqvist & Wiksells Boktryckeri-A.*B. 30423
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Helsingic a.
Oration om Helsingland

den synnerligen förträffliga provinsen i Nordlanden —------- hållen
å Gustavianska Lärosalen i Upsala den 13 mars 1636 af Petrus L. 
Nerbelius, Hels.

[Efter en till »Humaniorum Literarum Sludiosis» ställd inbjudan från 
Professor J. Loccenius att åhöra orationen följa några inledande hälsningsord, 
allmänna fraser i den vanliga stilen, af författaren, som därefter öfvergår 
till sitt egentliga ämne. Petrus Nerbelius blef student i Uppsala 1628, 
Rector Scholæ i Enköping 1641 och i Hudiksvall 1650, då Enköpings 
skola öfverflyttades dit. Kyrkoherde i Alfta 1652. Kontraktsprost 1670. 
Död 1677. Orationen, som torde innehålla den första själfständiga be- 
skrifningen öfver provinsen, ger prof på svensk fornforskning och trakt­
skildring från tiden före de rudbeckska idéernas öfverhandtagande inflytande.]

Namnet Helsingland.

Hvad namnet beträffar bör det framhäfvas att »Helsingland» fordom 
omslöt ett större område utöfver det som nu egentligen så kallas, näm­
ligen äfven de öfriga västernordländska provinserna Medelpad, Ångerman­
land och Västerbotten. På den tiden hade Helsingland sina egna lag­
böcker och sina egna konungar, hvilket framgår af företalet till Helsing- 
lagen, hvarest följande ordagrannt återfinnes: »Förty är lag skipatt /först 
af Gudi/ och så aff Konunge wårom medh samtyckia wälborne mannom 
och allan ahnoganom at goda män nyte terrå specht och wrångwijsa män 
näffzös til lifftapilsä /till penningz/ hwar effter ty brutt åhru til etc.»

Häraf framgår att Helsingland haft sina egna konungar; den danska 
historiens upptecknare Saxo berättar (lib. 5. Res gestæ), att äfven Jämtarne 
Iydt under dessa konungar. Helsingarne förvärfvade än ytterligare stor 
berömmelse genom bragder och krigardygder; genom mod och kraft beseg­
rade de sina fiender, drefvo dem ut ur landet och än vidare ut genom och 
förbi Öresund, på hvars höga strandvall de uppförde Helsingborg, upp­
kallande det efter sig.

Hvad angår det krig, som de förde med finnar, kajaner och kareler, 
må man väl säga att de voro lyckliga i sammandrabbningen, ja, fastmer 
fullständigt lyckosamma; de drefvo nämligen bort dem och intogo därefter 
deras boplatser, detta enligt gamla sägner som bibehållit sig hos de be­
segrade. Allt sedan dess tala de flesta nybyggare i norra Finland och Kajana 
méd brytning på helsingemål. Komma vi så till Nyland, är det då ej så, 
att dess befolkning kan härleda sig från Helsingland? Jo, för visso; det 
kallas nämligen Nyland, ej emedan det förut låg ouppodladt, ty först 
bodde där finnar och kareler, hvarom vittnesbörd Iemnas af ett flertal 
finska namn på byar och platser därstädes, utan däraf har det fått sitt



Enamn, att det nybyggarefolk, som nu bor där, gåfvo det namn med hänsyn 
titill de tidigare trakter som de själfva nyligen hade öfvergifvit. Efter 
fifiunarnes och karelernas fördrifvande intogo nämligen helsingar dessas 
h boplatser och öfverflyttade dit såsom nybyggare. Af dessa uppkallades 
ääfven en stad Helsingfors och en socken Helsinga.

Man må väl frågar finns det någon, som ej känner till, att det var 
1 helsimgarne som allra först hämnades Sancte Erics död, då denne af Henrik 
fSkateler, danske konungen Svens son, blev dödad år efter Christi börd 
11160 på själfva Christi Himmelsfärdsdag? Som sagdt, helsingarne voro 
c de förste som åstundade att vedergälla detta mord; längre fram anslöto 
s sig till dem andra svenskar med samma syfte och samverkade till att 
1 Henrik Skateler och hans son med hela deras här blefvo slagna och tillintet- 
^ gjorda. Den kyrka, ej långt härifrån Upsala, som heter Danmark, har 
t uppkallats efter dessa danskar och uppbyggdes på slagfältet med använ- 
< dande af det vunna segerbytet.

Därjämte funnos fordom inom helsingarnes område ganska många 
s starka kämpar och dristiga knytnäfsfåktare; Hartben var ju 9 alnar lång 
( och hade 12 jättestora kämpar till vapenbröder; vidare Ansgrim och 
i Arverod, hvilkas krigiska tapperhet och öfvriga lysande bragder framhållas 
; av gamla berättelser. Bland andra, utrustade såväl med jättelik kropp 
f som den största tapperhet, berömmes i synnerhet en vid namn Starkather 
i såsom den förnämste i alla krigiska dygder, bekant i hela Europa genom 
1 beundransvärda hjälteegenskaper och ständiga segrar. Han var av hel- 
f singisk börd, ej af tavastisk eller estnisk, såsom några påstå, hvilket Johannes 
1 Magui bevisar såväl genom historiska uppgifter som dessmera genom tol­

kandet af hans rent svenska namn; Stark betyder nämligen kraftig,
1 karlavulen, oförskräckt, liksom skulle man säga »den kraftige athern», 

hvilket på tavastiskt eller estniskt språk borde heta Wege ather. Samma 
: skäl gäller hans fader Storwerch; om han varit af estnisk härkomst, hade 
han uppkallats Sureioerch. Denne Starchater tågade genom många länder, 

i nedgjorde nästan oräkneliga jättar och kämpar, deltog i många högst blodiga 
1 krig och förskaffade alltjämt seger åt det af honom anförda partiet. När 

han kände huru den inträdande ålderdomen försvagade hans krafter, besjöng 
han i ett kväde (han var nämligen synnerligen skicklig i att sammansätta 
dylika på sitt modersmål) i kort sammanfattning hela sitt lefnadslopp (detta 
kväde har Saxo sedermera återgifvit på latin); därefter uppräknar han sina 
stordåd och sina lysande bragder och gör till slut en sammanfattning i 
följande ord, »Hvi dröjer jag? mina bragders tal kan ingen räkna; minne 
och krafter skulle ej förslå därest jag ville genomgå och prisa allt hvad 
jag med mina händers kraft har utfört; allt sammanräknadt blir mer än 
mun och läppar kunna förtälja. Mitt verk betvingar ryktet; vältalighet 
till korta kommer, om mina stordåd den skall mäta ut.»

Trött af en lång lefnad (han genomlefde en tidsrymd som var tre 
gånger andra åldringars) valde han att frivilligt gå döden i förväg, på det 
ej en gubbaktig svaghet måtte komma hans vunna rykte att förblekna. 
Fördenskull bjöd han Hather 120 marker guld, därest denne ville taga 
hans Iif och dymedelst hämnas sin fader, som en gång i tiden beröfvats 
honom af Starchater. Hather tillmötesgick kämpens begäran; dennes 
afhuggna hufvud bet sig då stadigt fast i marken, därigenom Iemnande 
ett sista vittnesbörd om den nyss lefvandes trotsiga mod. Härmed må 
vara nog taladt om Helsingland i dess vidare utsträckning.



Heisingland i inskränkt bemärkelse.

Nu vilja vi öfvergå till att skildra det landskap, som nu för tiden 
egentligen afses rred namnet Helsingland. Detta område kallades i forna 
liden Sundhede, h/ilket framgår ej blott af helsingelagarne utan äfven af 
provinsens sigill, som har följande inskrift: aSigillum communitatis in 
Sundhede». Hela landskapet kallas nämligen så efter den förnämsta delen 
af detsamma.

Indelning.

Man skiljer lämligen på tre delar eller »små-land», det norra som 
kallas Nordstig, det mellersta Sundhede, hvilket såsom det förnämsta 
gifvit sitt namn å hela provinsen, och slutligen det sydligaste benämndt 
Sunnerstig.

Belägenhet.

Landskapet gränsar i öster till svenskhafvet, i väster till Jämtland 
och Dalarne, i noir till Medelpad och i söder till Gestrikland, från hvilket 
det åtskiljes af skogstrakten Ödemord-, Arskog [o: Årskog] ligger mellan 
Helsingland och Kedelpad ; gräns mot Jämtland utgöra de väldiga berg, 
som vi benämna Fiellen.

Storlek.

Mellan gränsirna i söder och norr är ett afstånd af 28 helsingska 
mil, från hafvet till gränsen i väster 30 mil. Där gifvas skogar och berg, 
som ej sakna sin nytta och af naturen gifna förmoner, då de gifva in- 
vånarne rikligt til fälle till fågelfånge och jagt, särskildt på »vildåsnor» 
[o: vildrenar?] eller älg-ar, och änskönt stora sammanhängande skogar 
där finnas, så förkomma sällan tjufvar och farliga skogsstrykare, något 
hvaröfver många förundra sig.

Sjöar, rika på fisk, finnas i mängd, bland hvilka den mäst kända 
är sjön Del, mäiklig g;enom förekomsten av många slags fisk; därifrån 
leder en ström, som uttömmer sig i sjön Forssawatn, som i sin ordning 
ger upphof åt tvänne älfvar, den ena utlöpande i hafvet vid byn Delanger, 
men den andra vid iggemnd; vidare sjön Bergwijk, genom hvilken älfven 
Liusna söker sig väg tilll hafvet. Landskapet är således rikt på rinnande 
vatten och stora mängdeir olika slags fiskar, särskildt ål, nejonögon och lax.

___________ (Forts.)

Tredje delens 10:de häfte kommer att innehålla afslutningen av Guds 
rika fatebur uti Hdsing watnena; efter en skildring af »Enångers Björn» 
följer Chloris Helshgica >(om Helsinglands växtvärld).

Uppsala 1932. Almqvist & Wiksells Boktryckeri-A.-B. 31438
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Med föreliggande häfte, nr 37 (del III-.12), är band III av Glysisvallitr 
färdigt för bindning. Titelblad och innehållsförteckning inga i häfte 37. 

Utgivningen av Glysisvallurverket är därmed i sin helhet fullbordad. 
Det erinras om att häftena 1-22 å omslagen innehålla en serie »Hel- 

singica», kulturhistoriska uppsatser och notiser om Helsingland, och 
att dessa omslag på den grund torde böra bevaras. Da emellertid dessa 
häften växelvis gälla verkets tre delar, böra omslagen lämpligen sam­
manhållas för sig i en följd och icke sammanbindas med respektive 
delar. Omslagen kunna förslagsvis inbindas i slutet av band III. K 

Till de subskribenter som beställt standar dy ärmar till verket komma 
sådana att inom kort utsändas pr postförskott.
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